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. Consignment No.: 21228576
Suppaser - Plant Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier ¢ No. :"31000157 Customer - N. 521702 Storage locatien:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 65294
Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name ! DEL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weight 549,9440
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No,
LS-Date Aeference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21505746 2517054000 4.800,00 piece S  CO004400_MIP_2 E 550003892401
01.07.2021 29801 SCHUTZKAPPE ‘
1 TBA-520921 1 - M7471 %92%963 2.400,00 {,
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 i
4 TBA-520921 1- M74715’O\ )3 ‘} 5??22.400,00 Vv
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 Z&ZKSA v

[ ¥
21505747 2510602101 1.600,00 piece §  COL2086-MIP-2 D 550003962401
01.07.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST. Q K
1 TBA-520921 1 - M7471 ,99%/6 (L. 1.600,00
2 4315 20 - M7282 —_ /}7’ 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472_STO\.\ 3+ 6 S CLIKSS -
21505748 2510602201 2.400,00 piece 5 C012086-MIP-2 D 550002962601
01.07.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 ¢
2 4315 20 - M7282 /8_@2{’6 Q-fs 60,00
3 TBA-520%22 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 o 1.200,00 \
5 4315 20 - M7282 jo\\é?—é}}k 60, 00
6 TBA-520922 1 - M7472 s es's
21505749 2517084100 4.000,00 piece S C008017-MIP-4 D 550003962701
01.07.2021 29804 SCHUTZKAPPE ; Qé
1 TBA-520921 1 - M7471 /802% Q 4.000,00M
2 TBA-520945 40 - M7213 . (]% S 100,08
3 TBA-520922 1 - M7472 «b’ g.- b}'} ‘
_ L2857

21505750 2517603002 6.000,08 piece S  €004221_CP_ 3 B 5500038925101
01.07.2021 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 ,8026666?' 6.000,00 {/
2 TBA-520945 40 - M7213 .(J Q é 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472 OI\S? ’}’?'

76285
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Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Intarnet unter hitp:/fwww.joma-pelytec.de zu findenden Liefer- und Zahiungsbedingungaen und des darin aufgefihrien verlangerten
Eigertumsvorbehaltes. Dies gilt auch {iir alle zukunftigen Liefarungen und Rlcklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierauf berufen.
We daliver exclusivelv on the basis of cur information available on the Intermet at hti:/www.ioma-polviec.de o find terms of delivery and pavment and the prolonaed retention




Ordine‘:,di Trasporto / Transport Order

Sender / Mitlente VAT-I0-No. / N° partita VA Date/ Data

01-JUL-2021 | SREIGHAT |
JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
1774515801684760

Collsction address 7 Indirizzo del uogo di carico (di ritire) Order Gode / Oroine df rasporto

RNM-EC-0168476
Delivary terms / Terminal ackiress /
Condizion di frasporio Indirizzo termingle
D?res domicile D EX warks

franto dom. franca fabbricay
DHL FREIGHT GMBH
DCIWBG ] Unclaared
:;003“?'3 gn sdogapgtc RENNINGEN
O B3 pal 0 BS IRa

e, s b | INDUSTRIESTRASSE 28
Consignes / Destinataro VATAD-Na. /NP partia VA O g i |D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA ;1{%?1'5 ronpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
r

Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
n:«ﬂdliliunaf transport insurance { Terminal reference /
Numero di dossier
Detivery address / indlrizeo di consegna della merce r——’:.!s D 22 0221070150923
Currency /  Value for insurance / Customars referance /
Viluta Valore da assicurare Riteriment det cliente
NolTMP-YRN-434162
Terminal di arrivo Comact tei.
Terminat de destination Numero lelgtonico
BARIT + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Dascription of goods Customs i mumbe] Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche e numeri Quantits Imballaggio - Descrizione delia merce Tarittadoganale | Peso lorda in kg Valora (con valuta)
80X80X100 PARTS 550.0
80X80X100 7 |ZH PARTS
Payable waight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesp tassabile in kg Tolate peso lorde in kg
Dim. X om x om ¢ on = 4.480m 0.00 ) 1,120.00 550.0

Special consignments / Richieste particolart

Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati

21505746,747,748,749,750 IMP-VRN-434162
DIMENSIONS (LWH): 7X 80X80X100Cm

Coflection af sender Dalivery to consignes IMPORTANT According to CMR, transport damages have to be noted on the trangort Stmp and sig)
Ritiro dal mittente Consagha &l destinatrio order (POD) pon dalivary of the consignment. Damages not visible exdemally should be | Timbro e fi
notified in writing to e responsible ELROCONNECT eriinal within 7 days after delivery.

Dats /Data Date / Dala

Time / Grario Time / Drari L M

RN ALY B

o, L -

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}

i Fi P aut Consignee’s signaturg Consignee’s name in block lettars
Drivers stgnature / Fima delrautisia P Nome d chi frme i Stoa el

06 LU&2071

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte lo spedizioni EJROCONNECT sonc vinoolate alte Condizioni G daH'EEpoMURMQNNES#} E"E’:-n?'a’a di 1

. P [P - )
Vil D0 L e guantita




